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1	Подготовка к Всемирной ассамблее по стандартизации электросвязи 2024 года (Документ 178)
1.1	От имени Генерального секретаря заместитель Директора Бюро стандартизации электросвязи представляет Документ 178, в котором содержится предложение правительства Индии о проведении ВАСЭ-24.
1.2	Делегат от Папуа-Новой Гвинеи, выступая от имени АТСЭ, делегат от Испании, делегат от Румынии, выступая от имени CEПT, делегаты от Объединенных Арабских Эмиратов, Египта, делегат от Российской Федерации, выступая от имени РСС, делегат от Алжира, выступая от имени Африканской группы, делегаты от Израиля, Республики Корея, Таиланда, Исламской Республики Иран, Малайзии, делегат от Канады, выступая от имени СИТЕЛ, делегаты от Китая, Туниса, Японии, Саудовской Аравии и Самоа выражают благодарность правительству Индии за его щедрое предложение.
1.3	Председатель говорит, что, насколько он понимает, пленарное заседание утверждает предложение о проведении ВАСЭ-24 в Хайдарабаде, Индия, в 2024 году, и это будет отражено в пересмотре Резолюции 77 (Пересм. Дубай, 2018 г.).
1.4	Предложение принимается.
1.5	Делегат от Индии благодарит Государства-Члены за поддержку предложения его страны, отметив, что Индия не смогла принять ВАСЭ-20 из-за пандемии COVID-19. ВАСЭ-24 будет прекрасным мероприятием, участникам которого будет предложена возможность обсудить такие важные темы, как экосистемы и функциональная совместимость, а также ознакомиться с кухней, культурой и наследием Индии. Он выражает надежду приветствовать делегатов в Индии в 2024 году.
1.6	Генеральный секретарь благодарит Индию за предложение принять ВАСЭ-24 и приветствует единогласную поддержку этого предложения пленарным заседанием. К сожалению, провести ассамблею в Индии в 2020 году не удалось, но при этом у него остались приятные воспоминания о пятой Всемирной конференции по развитию электросвязи (ВКРЭ-10) в Хайдарабаде. Он отмечает, что в ближайшее время будет начата координационная работа с принимающими странами по организации предстоящих мероприятий МСЭ, включая ВАСЭ-24, ВКРЭ-25 и ПК-26. Затем Совету будет представлен отчет с целью завершения этого процесса.
2	Девятнадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B19) (Документ 175)
[bookmark: _Toc527710259][bookmark: _Toc536109904]Проект Резолюции 48 (Пересм. Бухарест, 2022 г.) – Управление людскими ресурсами и их развитие
[bookmark: _Toc407102965]Проект Резолюции 162 (Пересм. Бухарест, 2022 г.) – Независимый консультативный комитет по управлению
2.1	Принимаются.
2.2	Девятнадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B19) (Документ 175), утверждается.
3	Девятнадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом, – второе чтение (Документ 175)
3.1	Девятнадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом (Документ 175), утверждается во втором чтении.
4	Двадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B20) (Документ 179)
[bookmark: _Toc407102993][bookmark: _Toc536109976]Проект Резолюции 186 (Пересм. Бухарест, 2022 г.) – Усиление роли МСЭ в отношении мер по обеспечению прозрачности и укреплению доверия в космической деятельности
[bookmark: _Toc407102997][bookmark: _Toc536109978]Проект Резолюции 188 (Пересм. Бухарест, 2022 г.) – Борьба с контрафактными и поддельными устройствами электросвязи/информационно‑коммуникационных технологий
[bookmark: _Toc527710350][bookmark: _Toc536110004]Проект Резолюции 208 (Пересм. Бухарест, 2022 г.) – Назначение и максимальный срок полномочий председателей и заместителей председателей консультативных групп, исследовательских комиссий и других групп Секторов
Проект новой Резолюции COM5/3 – Роль МСЭ в осуществлении "Повестки дня "Космос-2030": космос как двигатель устойчивого развития", а также в процессе последующей деятельности и анализа
Проект новой Резолюции COM5/4 – Устойчивость ресурсов радиочастотного спектра и связанных с ним спутниковых орбит, используемых космическими службами
4.1	Принимаются.
4.2	Делегаты от Бразилии и Самоа приветствуют принятие новой Резолюции COM5/4 и надеются на конструктивную работу с другими странами для решения вопроса устойчивости космических служб на соответствующих форумах. Новая Резолюция является результатом компромисса высокого уровня; однако это лишь первый шаг на пути к обеспечению рационального, эффективного и экономичного использования спутниковыми системами частот и соответствующих орбит и справедливого доступа к ним. Другие проблемы, выходящие за рамки деятельности МСЭ, такие как экологические и экономические последствия, визуальное загрязнение, безопасность в космосе, экспоненциальный рост объемов мусора и риски столкновений, должны рассматриваться на соответствующих форумах.
4.3	Делегат от Исламской Республики Иран высоко оценивает принятие Резолюции и работу делегации Бразилии, в составе которой было много молодых членов, чей значительный вклад в обсуждение Резолюции свидетельствует о ценности привлечения молодежи к работе Конференции.
4.4	Делегат от Вьетнама подчеркивает важность новой Резолюции COM5/4, особенно с учетом растущего числа заявок на системы НГСО, получаемых МСЭ. Он призывает Бюро радиосвязи продолжать свои усилия по совершенствованию программного обеспечения, используемого для оценки заявок на системы.
4.5	Делегат от Индонезии также приветствует принятие новой Резолюции, которая, хотя и не решает всех остающихся проблем в отношении спутниковых систем НГСО, станет шагом на пути к созданию согласованной системы доступа для систем ГСО и НГСО.
4.6	Двадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B20) (Документ 179), утверждается.
5	Двадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом, – второе чтение (Документ 179)
5.1	Двадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом (Документ 179), утверждается во втором чтении.
6	Двадцать первая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B21) (Документ 183)
[bookmark: _Toc536109884]Проект Решения 11 (Пересм. Бухарест, 2022 г.) – Создание рабочих групп Совета и управление ими
[bookmark: _Toc407103003][bookmark: _Toc536109982]Проект Резолюции 191 (Пересм. Бухарест, 2022 г.) – Стратегия координации усилий трех Секторов Союза
6.1	Принимаются.
6.2	Двадцать первая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B21) (Документ 183), утверждается.
7	Двадцать первая серия текстов, представленных Редакционным комитетом, – второе чтение (Документ 183)
7.1	Двадцать первая серия текстов, представленных Редакционным комитетом (Документ 183), утверждается во втором чтении.
8	Двадцать вторая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B22) (Документ 184)
[bookmark: _Toc407102921][bookmark: _Toc536109924]Проект Резолюции 101 (Пересм. Бухарест, 2022 г.) – Сети, базирующиеся на протоколе Интернет
[bookmark: _Toc407102935][bookmark: _Toc536109936]Проект Резолюции 133 (Пересм. Бухарест, 2022 г.) – Роль администраций Государств-Членов в управлении интернационализированными (многоязычными) наименованиями доменов
Проект новой Резолюции WGPL/2 – Роль электросвязи/информационно-коммуникационных технологий в смягчении последствий глобальных пандемий
8.1	Принимаются.
8.2	Двадцать вторая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B22) (Документ 184), утверждается.
[bookmark: _Hlk117083167]8.3	Делегат от Исламской Республики Иран высоко оценивает работу, проделанную над очень важным комплектом текстов – Резолюцией 101 (Пересм. Бухарест, 2022 г.), Резолюцией 102 (Пересм. Бухарест, 2022 г.) и Резолюцией 133 (Пересм. Бухарест, 2022 г.). Этому, в частности, способствовала прекрасная работа Председателя специальной группы из Кении, которая стала примером того, какой большой вклад в успех Конференции внесло участие женщин и молодежи.
9	Двадцать вторая серия текстов, представленных Редакционным комитетом, – второе чтение (Документ 184)
9.1	Двадцать вторая серия текстов, представленных Редакционным комитетом (Документ 184), утверждается во втором чтении.
10	Утверждение протоколов (Документы 151, 152 и 168)
10.1	Протоколы десятого пленарного заседания (Документ 151), одиннадцатого пленарного заседания (Документ 152) и двенадцатого пленарного заседания (Документ 168) утверждаются.
11	Вопросы редактирования
11.1	В ответ на предложение делегата от Российской Федерации о том, чтобы его делегация обратилась непосредственно в Службу русского языка МСЭ для устранения любых оставшихся языковых ошибок и неточностей в версиях документов на русском языке , представленных Редакционным комитетом, Председатель Редакционного комитета отмечает, что после утверждения всех документов на пленарном заседании и подготовки секретариатом предварительных Заключительных актов они рассматриваются службами письменного перевода для внесения любых оставшихся необходимых исправлений. На этом этапе делегация Российской Федерации может обратиться в Службу русского языка по любым редакционным или терминологическим вопросам, затрагивающим только текст на русском языке. На ВКР-19 Редакционный комитет просил разрешения на заключительном пленарном заседании продолжить свою работу в виртуальном формате для подготовки публикации окончательных версий документов. Такой же подход может быть принят и в случае этой Конференции.
[bookmark: _Hlk116548789]11.2	Делегат от Исламской Республики Иран поддерживает предложение Председателя Редакционного комитета. Он также высказывает мнение, что в будущем необходимо согласовать структуру всех Резолюций МСЭ. Пункты преамбул должны содержать фактические заявления, без формулировок обязательств, а их количество должно быть минимальным, необходимым для обоснования разделов постановляющих частей. Формулировки, используемые в пунктах постановляющих частей, должны быть последовательными от одной Резолюции к другой. Кроме того, следует внимательно относиться к используемым формулировкам, включая глаголы поручения, рекомендации или обязательства. Он просит Генерального секретаря разработать проект руководящих указаний по подготовке Резолюций всеми конференциями МСЭ и представить этот документ Совету для официального утверждения. После одобрения руководящие указания могут быть внедрены повсеместно для обеспечения согласования структуры всех Резолюций МСЭ. Администрация Исламской Республики Иран готова оказать помощь в решении этой давней проблемы.
11.3	Делегат от Иордании предупреждает, что каждая конференция МСЭ вправе самостоятельно принимать решение о структуре и формулировке своих Резолюций. Таким образом, хотя он может поддержать идею подготовки и предоставления руководящих указаний по составлению Резолюций, которое действительно будет полезным инструментом, он, однако, не будет выступать за официальное принятие Советом такого документа.
11.4	Председатель говорит, что замечания обоих делегатов будут приняты к сведению и что обсуждение этого вопроса может быть продолжено вне рамок Конференции.
[bookmark: _Hlk117083144]12	Использование соответствующих формулировок на собраниях Конференции
12.1	Делегат от Соединенных Штатов Америки подчеркивает, что выступающим следует внимательно отнестись к формулированию своих заявлений, с тем чтобы обеспечить равное отношение ко всем делегатам, независимо от пола или возраста, в ходе обсуждения на Конференции. Делегаты от Новой Зеландии, Канады, Соединенного Королевства, Филиппин, делегат от Чешской Республики, выступающий от имени государств-членов Европейского Союза, делегат от Румынии, выступающий от имени CEПT, делегаты от Иордании, Аргентины, Туниса, Израиля, Таиланда, Самоа, Папуа-Новой Гвинеи, Республики Корея, Швеции, Японии, Саудовской Аравии и Бразилии поддерживают это мнение. Работа Союза должна быть основана на принципах равенства и открытости для всех, и выступающие должны всегда использовать соответствующие формулировки в этом отношении.
12.2	Председатель благодарит делегатов за их замечания и говорит, что в своем качестве он стремится подавать пример и способствовать разнообразию и открытости для всех.
Заседание закрывается в 11 час. 00 мин.
Генеральный секретарь:	Председатель:
Х. ЧЖАО	С. СЭРМАШ
_________________________
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